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Directions: 1. Translate each of the following English into Chinese and Chinese English,

1.

Each is equally weighted in terms of scores (20% for each) so apportion your
time wisely. _
2. Write all your translations on the answer sheet provided.

The training of a good sitizen must begin at the cradle, and be continued through the plastic
period of boyhood and carried forward by his parents, until the youth crosses his native
threshold to act his part and assume his responsibilities in the broader field of his own

independent life.

. The old man was thin and gaunt with deep wrinkles in the back of his neck. The brown

blotehes of the benevolent skin cancer the sun brings from its reflection on the tropic sea
were on his cheeks.  The blotches ran well down the sides of his face and his hands had the
deep-creased scars from handling heavy fish on the cords.  But none of these scars were
fresh. They were as old as erosions in a fishless desert. '

- It began with a description of a man and a maid; it described how they had been born dead

and dumb, and drew a moving picture of the greyness and sadness of their childhood and
youth, cut off from hearing and speech.
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